PLANT/FABRICA
FORD OTOSAN ROMANIA SRL
MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD,

SOLD TO/CUMPARATOR  :CJBNA :
MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFFER
VIA DEI CICLAMINI 4

CANt oV 2000 15 4

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA.

:FLD2A

INVOICE NO./NUMAR FACTURA

PAGE /PAGINA: 1/1

197030954 \/\./

MODUGNO : (1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2025/11/20
70026 ltaly : FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT DATE INVOICED/ DATE FACTURII :2025/11/20
VAT NO: :1T04886850728 . : RUTIER-2910 RFS NO 21
: COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 : 218043
SHIP TO/LIVRAT LA : CJBNA : DINDATADE: 06.12.1994 SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE] : PRODUCTION NO CHARGE/ FREE OF
MAGNA PT S.PA. | SALES MANAGER SERVICE & AFTER : CHARGE
SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A ' PAYMENT TERMS/TERMEN! DE PLATA

VIA DEI CICLAMINI 4
MODUGNO
70026 ITALY

FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION
0

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND
TO THE RFS FOR 218043

WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE 18,402.23
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA 18,402.23
CONVEYANCE NUMBER : CRE64XD
ASN : 00000414190

PLATE NO/CONV.SEAL : B707PDG / GJ10PDC

FORD OTOSAN ROMANIA SRL
HENRY FORD 1863-1947, NR 29
CRAIOVA

200745 RCMANIA 4 '

DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
PICKUP DATE/DATA LIVRARII
TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE

:2025/11/20

NUM CoL CANREP GRE/ UNI um PRET UNITAR PRET TOTAL
ORIG CNTRQTY PART QTY PIECE WT(KG) UOM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
RO 77 \/ 77 238.99 PC 500 38,500.0
(CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE S| DIM VAT 0.0
'FE15033 7 TOTFACTURA
TOTALUTOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0
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RE: COD UIT

De la Mana-alexandra Uluceanu (PARTNER) <mulucean®@ford.com.tr>
in numele
UIT Code <uitcode@ford.com.tr>

Data Joi 20 Nov 2025 07:54

Citre CRISTINA DUMITRU <cdumit27@ford.com.tr>; UIT Code <uitcode@ford.com.tr>; DANUT BRINZAN <DBRINZAN@ford.com.tr>; Ersinia-ileana Stanga
<estanga@ford.com.tr>; CRISTINA STOICA <CGALICE1@ford.com.tr>; Georgeta Liliana Buica <gbuica@ford.com.tr>; UIT-Code, RO (U.) <uitcode@european-
lip.com>; Evelin-sorin Stanciu <estanci2@ford.com.tr>; Elena Lavinia Furtuna <efurtuna@ford.com.tr>; lonica Ciciu <ICICIU@ford.com.tr>; MADALINA-IONELA

JIANU <MJIANU2@ford.com.tr>; Mariana Toriste <MTORIST1@ford.com.tr>
Cc Craiova VO Shipping <cvvoship@ford.com.tr>

RFS 218043 B707PDG GJ10PDC 1AOM734801730153

@2&5 ?‘gmmé’ @?&(Liyﬁd(b’ vibes,

Uluceanu Maria-Alexandra
Transport Analyst, Craiova
Ford European LLP

DHL Supply Chain

Ford Romania SA - Henry Ford Street, no.29
Craiova, 200745

Email: mulucean@ford.com.tr
Mobile: +40 756 026 517

Public

From: CRISTINA DUMITRU <cdumit27 @ford.com.tr>
Sent: Thursday, November 20, 2025 7:52 AM
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- edieur(nom,adrgssa. ays e -~ '
" Smlmdmileee 0. /0 7075 1| LETTRE DE VOITURE

B e CONSIGNMENT NOTE .
— SCRISOCARE DE TRANSPORT

Ste. Henry Ford (1863-1947), Nr. 29
200745 Craiova, Dolj, Roméania -

C - ) S i 16Transporteur(nom, address,pays)
2 Desfinataire (nom, adresse, pays} / ,? s (_, / - Ly A Carrier {name, address,country)

éor -

Consignee (name, address, country) . Operalor de transport (denumire, adres3, tara)

Destinatar (denumire, adres3;{ar3 ' ,
7. 7“'"‘}_ j’ (denumire adresa fard) / S o/ S.C.INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
¥4 / \ J ( ; ;\ S0 ( . Nr.reg.com.fan: J02/1688/2003

N (g Mo S . . C.UJ./C.L.F: RO16002342

) ! - r J { / Sediul: ARAD. Jud :ARAD, ROMANIA

STR. MEMORANDULUI, NR. 10

3 Lieu prevu pour la livraison de la marchandise (fieu,pays) P s S ! j? P ROU/ 050 /9378
Elacti gf deilveéry‘((llﬂh? 99)005 (place, counlry) .__//) 4 LJ Ay L / g 1'{Transporieur successifs (nom, address,pays)
ocul descarcari Uloc,\ara ) Successive cariers (name, address,country)
Al ~ Operatori de transpost succesivi {denumire, adresd, (ard)
s ) Z /

Lieu et date de la prise en charge de ]a marchandise (lieu, pays, date) 18Reserves et observations du transporteur
4 Place and, date of taking over the gcmjjs (place, country, date) s P Carrier’s reservations and observalions
~ - e ™4 = : , 7 ,_ . o .
Locut incarcari {loc, tard, data) 7 7 C /”T , - Re’zerve!e si cbserval;u!z'a opfie;tnrulul de transpg

| AT il
5 Documents annexes "j 7\./‘ :)L_/ I % ',3(?) IC' ’JAQ C‘

Documents attached N LN : -
SR 000/ VePecou e

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by carrier

6 Marques et numero 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage Nature de la marchandgise 10 No statistique 11 Poids brut, kg 12Cubage m
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight In kg Volumeinm ,
Marca i numérul Numar de colete Modu! de ambalare Natura marfurilo? Numdr statistic Masa brutd Voluminm._»
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, a la demiere ligne du cadre: le ciffre et le cas echeant, la lsttre.
fication, on the last line of the column the particulars of the class, the number and the letter, if any.
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g2 Classe Chiffre Letire .g
> € Class Number Letter (ADR") g
Clasa Numarul Litera g
2=
13 Instructions de ['expediteur 19 Conventions particulieres 3 b5
Sender's instructions Special agreements 5 °
Instructiunile expeditorului ) * Acorduri speciale 235
a3
]
- ga
50
Lo -
! - 5
‘_'. 20 Apayer par Expediteur Monnaie Deslinataire 2
Ta ba payed by Sender Currency Consignee 5 a
Plataprin - Expeditor Maneda Deslinatar £ -C
Prix de transpart § E
Carriage charges: { SE
s Prefu! fransperlului g g
5 = Jim Reductions b
- }E . Deducticns/ Deduceri 8%
gk L . . . Solde/ Balance/ Sotd w &
33 14 Prescriptions d'afirachissement/ instructions as to paymenl Supplements 8w
s 2 for carriage / Instructiuni de plata Supplem. Charges Tb
LS Taxe suplimentare g8
L% O Franco/ Cariage payed / Plata la expediere . Frais accessaires S e
=3 Qther charges: ® g
o . . Alle taxe £ 5
8 & O Non france / Carriage forward / Plata la destinalie ) TOTAL: i 83
o N N A ey T . 7 — n @
as Etablie a sy J S le .~ / ; m B
a . ) : . Remboursement/ Cash on delivery/ Suma de plats
25 2 Estabilished in.. )}\ ! ) — U an 7 o / 7‘J)L“ 15 i F gg
T 111111 1| sz i JalRs s o ~TOMESS,, W=
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Mume:

jene Shnature et timbre du transport
Sightlarddedutgnibef ti(3883-1947), Nr. 29 Spnalure and stamp of the carrier
Semnglusexeegioniliiova, Dolj, Romania Spmnatura operatorului de transport
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Expediteur (nom, adré§ss!pays Y] P —
Sender {name, address, | un!ryt Dawa: P 1
Expeditor (denumire, adrqs4 fbra)- . l‘ — 12
Nume:, ‘7 L [/ ( '

Str. Henry Ford (1863-1947), Nr. 29
2GG745 Cralova, Dolj, Roméania -

»

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

@B

Deslinataire (nom, adresse, pays) Lot
Cansignee (name, address, country)
Deslinatar (denumire, adres,jard)

1 6Transporteur {nom, address,pays)
Carrier (name, address,country)
Operaler de transport (denumire, adresd, (ard)

S.C.INTERNATIONAL ALEXANDER:S.R.L.
Nr.reg.com./an: JO2/1688/2003

G.UILICLF: RO16002342

Sediul: ARAD. Jud :ARAD, ROMANIA

STR. MEMORANDULUI, NR. 10

Lieu prevu pour la livraison de la marchandise (Iteu pays)

Place of delivery of the goods (place, country) *
Locul descércarii (loc,fard)

1

' ROU/ 050 /9376

-

17Transporteur successifs (nom, address,pays)
Successive carmiers (name, address,country)
Operatori de transport succesivi {denumire, adresd, {ara)

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)

Place and, date of taking over the goods (place, cuunlry. dale)

Locul incarcarii (Joc, {ara, data)

1 8Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezervele §i observatiile aperatorului de transport

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur
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g 6 Marques et numero 7 Nombre des colis 8 Mode d’emballage Nature de la marchandise 1 OND statistique 1 1 Poids brut, kg 12Cubage m
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8 Marca si numérul Numér de colete Modul de ambalare Natura méarfurilor Numdr stafistic Masa bruta Voluminm
& . .
@
L
= .
- \ N
. Ly o ; 5 -
N / . - - ; . ) .
i f .- 3 J’ s o/ -
rd -
N '
N '
+
~ -
N , N .
4+
(@3]
—
P ]
3 C . B
a8 T J R 7 L’ Q / P
¥ CONJ I ~ CQ71429X0/33015
g % Classe Chiffre Lettre
- E Class Number Letter (ADR")
Clasa Numérul Litera
13 Instructions de I'expediteur 19 Converitions particulieres
Sender’s instructions Special agreements
Instructiunile expeditorului Acorduri speciale
7o) -
-~ ~
‘_'. 20 Apayerpar - Expediteur tonnaie Destinataire
Ta be payed by Sender Currancy Consignee
Plata prin Expeditor Moneds Desti
Prix de transport
Carriage charges: \ L
o Preful transporiului
?3 E e Reductions
B ';E Deductions/ Deduceri
ac Solde/ B2l / Sald
B8 {4 Prescriptions d'affrachissement/ instructions as to payment szp:,er:::::
=2 for carriage / Instructjuni de plata Supplem. Charges
3= P Taxe suplimentare
)
E ks [J Franco/ Cariage payed / Plata la expediere §F\'§rﬂ<§sgﬁeﬂs'{es
Bc le laxe
g 3 O Non franco / Carriage forward / Plata la destinalie [ ToTAL
cg - y - T N
g‘é 2 E:E.gﬁ:hed in 0 . L ey I[?n L /// :7; .'\:" 15 Remboursement/ Cash on deliveryf Suma de platd / /
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Sianature et timbre de I'éxpediteur Hignature et timbre du transport Signalure, ;’ly rqu A%Eﬂl )
Sigelrprsf PPy &m@gqg‘;?), Nr. 29 Eignature and stamp of the carrier S|gnalure RS- )&_

In casew of dangerous goods mention, hesides the possible certification, an the last line of the column the particulars of the class, the number and the letter, if any.

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre la certification eventuelle, a la demiere ligne du cadre: le cifire et le cas echeanl, 1a lettre.

emnatura operatorului de transport
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LETTRE DE VCITURE

1 Expediteur (nom, adresse, pays) B
Sender {name, address,codnlry ) | D ata:
Expeditor (denumire, adresp,4apa
W Numes: L

CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

Str. Henry Ford (1863-1947), Nr. 29

200745 Craiova, DoljRe

TeOTIr e

Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignee {(name, address, country)
Destinatar (denumire, adresa,{ard)

1 6Transporteur (nom, address,pays)
Carrier (name, address,country)
Operator de transport (denumire, adresa, {ard)

Nr.reg.com./an: J02/1688/2003
C.U.LICLF: RO16002342

Sediul: ARAD. Jud :ARAD, ROMANIA
STR. MEMORANDULUI, NR. 10

Lieu prevu pour a livraison de la marchandise (lieu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
Locut descarcarii (loc,{ara)

-

RQU/ 050 /9376

17Transporleur successifs (nom, address,pays)
Successive carriers {name, address,country)
Operatori de transport succesivi {denumire, adres3, (ard)

S.C.INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
Place and, date of taking over the goods (place, country, date)
Locul incarcarii (loc, tard, data)

1 8Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezervele §i observaiile aperatorului de transport

Documents annexes
Documents attached
Documente anexate

t

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by carrier
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In casew of dangerons goods mention, besides the possible cerfification, on the last line of the column the particulars of the class, the number and the letter, if any.

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre la certification eventuelle, a la demiere ligne du cadre: le ciffre et le cas echeant, la lettre.
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